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N:o 17
Den 27 April

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet 
Redaktion: Signe och A. Walder.

41 årg.
1924

Huru evangelium kom till Europa.
Apg. I6: 8—18.

ångon gang tala vi i söndagsskolan om missionärerna, 
som bland kineser och negrer eller andra hedniska folk 
förkunna evangeliet om Jesus Kristus. För nu är det 
ju så, att vi sedan lång tid tillbaka ha detta klara ljus 
ibland oss. Men så har det ej alltid varit. De äldre 
av er ha hört om Ansgar och Eskil och andra missio­
närer, som kommo med denna Guds stora gåva till oss. 
Ännu tidigare hade man i södra Europa hört om Ho­
nom, som kan frälsa oss från våra synder. I dagens 
text få vi se, huru evangelium kom till Europa.

Paulus var den förste missionären i vår världsdel. Han hade kommit
till den stora sjöstaden Troas, och han undrade nu, vart Gud ville föra ho­
nom. Vi vilja så ofta välja vår egen väg — Paulus ansåg, att Guds väg var 
den bästa. Han hade nu bedit Gud om hans ledning, och det gör man 
aldrig förgäves. I en underbar dröm fick han en natt höra ett förtvivlat 
nödrop! ”Far över till Macedonien och hjälp oss!” När han såg upp, 
märkte han mannen och så förstod han, vart Gud ville leda honom. När han 
vaknade, hörde han också alltjämt nödropet, det ringde i hans sinne som 
en manande klocka.

Än i dag få människor en kallelse att missionera. Dock vanligen under
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andra förhållanden än dessa. Mången 
ung man och kvinna ha kallats, under 
det de hörde en missionär tala om hed­
ningarnas nöd och det mörker, som där­
ute råder. Då ha de hört inom sig: Gå 
du! Lämna allt här hemma och bliv 
min tjänare och tjänarinna i de svartes 
land!” De ha sagt ja, och efter mån­
ga svårigheter och mycket arbete på sin 
utbildning har dagen äntligen kommit, 
då de lämnade Sverige för att leva mis­
sionärens liv i en annan världsdel.

Likt Paulus ha de med stora förhopp­
ningar och stor glädje sett en ny strand 
dyka upp ur världshavet. Där funnos 
nämligen människor, som skulle vinnas 
för Gud.

I sällskap med Silas och läkaren Lu­
kas kom Paulus snart till en stad, som 
hette Filippi. Staden var nog ej gam­
mal, det var en romersk koloni, där ju­
darna ej voro så talrika. De hade ej 
haft råd eller hunnit med att skaffa sig 
en synagoga. Av denna anledning sam­
lades man till gudstjänst på en undan­
gömd plats vid den lilla floden Gangites. 
Paulus brukade på varje ny plats först 
söka upp judarna för att bjuda dem 
evangelium. Så finna vi honom även 
här ivrigt upptagen av sitt livs stora ar­
bete.

”Där satte vi oss ned och talade med 
de kvinnor, som hade samlats dit, med 
dessa ord beskrives det första mötet el­
ler gudstjänsten i Europa. Allt gick 
mycket enkelt till. Paulus talade om det 
bästa han visste, om Jesus, .som mötte 
honom och förlät honom alla hans stora 
synder. Och hans vittnesbörd blev ej 
utan ’frukt. Alla lyssnade ivrigt till hans 
tal, och Lydia mottog ordet med ett av

Gud berett hjärta. Hon var en förmö­
gen kvinna, som handlade med purpur- 
färgade tyger. Ingenting världsligt ha­
de kunnat stilla hennes längtan efter 
frid med Gud. Nu fiele hon av Paulus 
veta, att det purpurfärgade blodet på 
Golgata hade försonat hennes synder. 
Hon gav sig helt åt Jesus, och det ser 
ut som om allt hennes husfolk följt hen­
nes exempel. Genom dopet bekände de 
sin tro på Kristus och upptagas så i den 
kristna församlingen. Hon var den för­
sta medlemmen i vår världsdel. Men 
tänk så många som nu följas åt till him­
melen.

Lägg märke till hennes tjänstvilliga 
sinne. Det var ju helt naturligt, att 
Paulus och hans följeslagare skulle gäst­
fritt mottagas i hennes hem. Men så är 
det alltid. När en människa mottagit 
Guds stora gåva,, blir hon själv en glad 
givare.

Så gingo några lyckliga dagar, och 
allt flera slöto sig till den nya försam­
lingen. Man fröjdades och arbetade. 
Men ”där Gud bygger sin kyrka”, heter 
det, ”där bygger djävulen sitt kapell”. 
Så blev det också här. I texten kan du 
läsa, huru det gick till. Det var några 
män, som ägde en själssjuk slavinna. 
Hon kunde spå folk, och därpå tjänade 
de mycket pengar. När hon nu blev 
frisk, var det slut med deras stora in­
komster. Nu fick Paulus erfara, att det 
är mycket farligt att röra vid folks pen­
ningpung. Han och Silas fingo lida 
mycket för Jesusnamnets skull. Det 
gjorde de utan klagan. Men därom får 
du läsa i nästa tidning.

V. Wikholm.

(Forts, fr. n:r i6). Ett barns 
Målaren bar den sovande pojken in 

i huset och lade honom i sin egen säng. 
Själv lade han sig på soffan. Petter sov 
djupt och tungt efter dagens ansträng­
ningar, men målarens egen sömn var 
orolig.

kärlek.
Det var så nytt och ovant för honom, 

att ha ett barn bredvid sig, överlämnat 
åt hans beskydd.

Gång efter annan steg han upp och 
strök Petter över pannan för att över­
tyga sig om, att han levde och mådde
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väl. Gossens djupa, regelbundna ande­
drag fyllde honom med glädje.

Allehanda tankar och önskningar gin- 
go genom hans huvud i den stilla nat­
ten.

Nästa morgon efter frukosten lät herr 
Leuthold spänna för en släde och skjut­
sade Petter till sjukhuset.

I sjukhuset lågo patienterna i en ge­
mensam sal.

Målaren satt vid övre änden av sän­
gen hos Petters far, som låg där blek 
och avtärd men lugn och nöjd. Petter 
satt nere vid fotterna.

Mellan dem båda låg kakan, något 
söndertryckt, men förtjusande god, den 
bästa kaka han någonsin smakat, som fa­
dern sade med en kärleksfull blick på 
Petter.

— Med benet blir det nog bra, försäk­
rade han, i morgon skall jag försöka att 
gå upp. Det värsta är, att de ej kunna 
behålla mig här tills jag är riktigt bra. 
Hur jag skall komma hem, och hur vi 
skola reda oss, till jag kan hugga timmer 
igen, vet jag ej, men Gud, som hitin­
tills har hulpit oss, skall nog också hä­
danefter hjälpa.

— Det skall han, försäkrade målaren. 
Var inte orolig för eder vistelse här. Jag 
skall göra upp med doktorn, att ni får 
stanna, till dess ni är fullt frisk.

Den sjuke tryckte tacksamt målarens 
hand.

— För framtiden skall ni inte heller 
sörja, allt skall gå bra. Petter, giv din 
fäder det här!

— O, käre herre, det är alldeles för 
mycket, sade han, när Petter.glädjestrå­
lande lade en banknota i hans hand.

— Som gåva kan jag inte taga emot 
det, och betala det kan jag inte i hela 
mitt liv. Han gav banknotan tillbaka 
till målaren.

— Behåll den bara, sade denne, jag 
kan gott undvara summan. En målare, 
som finner god avgång för sina tavlor, 
behöver ej se på utgifterna.

Om ni vill, skulle ni dock kunna skän- 
ka mig något.

— • Vad har väl jag, som jag skulle 
kunna giva eder?

— Något mycket dyrbart. Giv mig 
lille Petter!

Målaren grep efter handen på gossen, 
som med stora, förvånade ögon såg upp 
till honom.

— Se, fortfor han, innan fadern kun­
de svara, jag har en präktig, hustru där 
hemma, och vi ha ett gott hem, men Gud 
har inte skänkt oss något barn. Ni hava 
sju och vet ej, huru ni skola försörja 
alla. Petter är en pigg, vaken pojke, 
men hemma hos er kan han blott bliva 
en fattig timmerhuggare eller dagavlö- 
nare.

— Det är sant, det är sant, suckade 
fadern.

— Hos oss kunde han få lära vad han 
önskar. Han skulle i allt vara som vår 
son.

— Det skulle vara en stor lycka för 
pojken, sade fadern i det han borttor­
kade de strida tårar, som runno utför 
hans kinder.

Plötsligt satte han sig upp.
— Ni har sagt, att Petter skalll vara 

som eder egen son. Om därmed menas, 
att han inte får kännas vid sina fattiga 
föräldrar och att vi ej mera få höra 
av honom, då min herre, nog har vi sju 
barn och knappt om födan, men då släp­
per jag honom ej.

Då vill du inte heller gå, eller hur, 
Petter ?

Petter höll sin ena hand stadigt i må­
laren och med den andra grep han fa­
derns högra hand.

— Petter själv giver det bästa svaret, 
sade målaren. Han skall vara som min 
son, men han skall också vara eder. Ett 
barn, som ej kändes vid sina egna föräld­
rar skulle jag inte vilja ha.

Petter skall hela sitt liv älska och ära 
eder, ocli var sommar skall han komma 
och hälsa på er. Är ni nöjd då, Sten?

— Jag tackar Gud, som ställer det så 
bra för vår Petter. Må Guds välsignel­
se följa honom och eder.

(Forts.)
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När skuggorna fly.
Tack, gode Gud, för vår och sol, 
för sippa, viva och viol, 
för vindens sus 
och bäckens brus, 
för dagen läng och varm och ljus!

Tack för att smärtan äntligt vek, 
och att den kind, som var så blek 
tår färg på nytt! —
Sig allt förbytt, 
en hoppets glädjetid har grytt.

Tack, gode Gud, att skuggor fly, 
och att bekymrens tunga sky 
du skingrat har!
Vår hjälp du var, 
och på vår bön du gav oss svar.

Ack, lär oss Gud,, ja, lär oss väl 
att vårda, skydda kropp och själ! 
Av dig vi fått 
allt stort och gott, 
fast ofta vi din nåd försmått.

Giv oss, o, Gud, allt mer och mer 
utav den håg, som tacksamt ser 
mot dig var dag, 
och ditt behag
kan vörda ock vid hårda slag!

Ella.
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Hälsning till söndagsskolorna.
Kära

ill vår stora glädje lia vi hört, 
att många äro varmt intresse­
rade av den nu pågående in­
samlingen till ett ”Hem för 

missionärernas barn”. Det hade man ju 
nästan rätt att vänta, ty när det gäller 
att bygga ett hem åt barn, böra barnen 
först och främst vara intresserade. Och 
när barn få sina hjärtan ”satta i brand”, 
kunna de, som vi veta, utföra stora ting. 
Det skall bli så roligt att få höra, huru 
insamlingen lyckats i de olika skolorna. 
Och tänk, när vi sedan få höra, huru 
sten fogas till sten i huset, som Ni själva 
byggt, då skall glädjen nå sin höjdpunkt.

unga vänner!
Tänk bara, en sådan betydelse ett så­

dant hem har! Där få barnen under för­
äldrarnas bortovaro ett verkligt hem, 
med kärlek och god vård, och föräld­
rarna äro fria att ägna sig åt arbetet 
liland hedningarna. Det betyder, att ska­
ror av okunniga hedningar få lära kän­
na vägen till Gud, till det eviga livet. I 
detta arbete ha alla del, som varit med 
om att samla till Hemmet. Kära vänner, 
deltagen alla med glada hjärtan i verket! 
Och bedjen om välsignelse över det!

Warmaste hälsningar från

Redaktionen.

Brev från 0st-Turkestan.
Kära små vänner!

el är mycket länge sedan jag 
skrev något till Eder. Vintern 
är kommen och med den köld 
och is.

Vi ha dock: i år haft en mycket vac­
ker höst och ännu om dagarna sitta våra 
barn ute i solen och arbeta. Det är så 
svårt för dem att vara inne, då solen 
skiner. Det är ju också hälsosamt att 
vistas i solskenet.

Våren var för oss en bekymmersam 
tid. Ni ha säkert läst om oroligheterna 
1 Kaschgar. Det började även här att 
blåsa upp till storm, men det blev, som 
man säger, kvävt i sin linda, genom att 
dåvarande lokalmandariner i Jarkend 
lugnade folket.

Många se med oblida ögon på 
vårt arbete här ibland barnen. De för- 
stå, att få vi barnen under kristligt in­
flytande, så vinna vi folket. Många av 
de rika männen i staden gjorde under 
oroligheterna upp med varandra om, att 
de var och en skulle taga något eller 
hägra av barnhemsbarnen och uppfostra 
dem. Vi voro mycket ängsliga och hade 

portarna låsta hela dagarna, så att ingen 
skulle kunna stjäla sig in och locka bar­
nen från oss. Herren vare tack, för att 
vi ännu ha våra skyddslingar kvar, in­
gen har heller kommit hit för att taga 
dem från oss.

Hela sommaren ha vi fått arbeta i 
lugn och ro. Hösten kom och med den 
våra kära kamrater från Sverige. Vi 
voro här från Hemmet bortåt 30 per­
soner, som foro dem tillmötes. Skol­
barnen från stationen, våra församlings­
medlemmar samt missionärerna. Vi ut­
gjorde en stor skara, som mottogo dem 
med sång, barnen uppställdes med flag­
gor i sina händer. Huru glada voro vi 
ej att se de nya kamraterna ibland oss. 
De kommo friska och glada med häls­
ningar från fosterlandet.

En vecka därefter började vår konfe­
rens, då så många som möjligt från de 
olika stationerna samlades.

Vi rådgjorde då om arbetet härute och 
samlades även till andlig uppbyggelse. 
Våra tankar stanna dock inte endast här, 
de gå även hemåt till våra vänner och
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förebedjare, även Eder, våra små vän­
ner, kommo vi ihåg och ville konferen­
sen genom mig sända Eder alla en varm 
hälsning. Vi äro glada för Eder med­
verkan i vårt arbete. Må Gud giva Eder 
lön för vad I gören och mån I ej tröttna 
utan arbeta alltfort för hedna- och mu­
hammedanmissionen. Efter sådd kom­
mer skörd, detta ha vi sett även här. 
Flera ha under de senare åren lärt kän­
na Gud och mottagit frälsning genom 
Jesus Kristus.

Här på barnhemmet ha vi nu 37 barn, 
14 flickor och 23 gossar. Här är liv och 
rörelse. I skolan, som vi ha här på hem­
met, läsa 29 barn.

De mindre barnen undervisas dagligen 
en timma i allehanda för barn nyttiga 
saker. De äro så glada! Då jag varit 
i skolan en timma komma de ofta emot 
mig och säga: ”Isch gillali” (låt oss 
arbeta). Vi ha en armenisk flicka till 
hjälp här, hon undervisar de minsta. 
Tant Elin Jerner har dem en stund på 
söndagsmorgnarna och visar dem bibli­
ska bilder och berättar för dem. Jag 
har då söndagsskola med de större bar­
nen. Vi samlas här, liksom ni göra där­
hemma. Vi bedja för Eder och jag tror 
att även ni bedja för oss. Och Gud skall 
då höra våra böner och giva oss, vad 
vi bedja om.

På söndagsförmiddagarna ha vi predi­
kan av någon farbror från station, och 
då äro även barnen med. Barnen äro 
mycket förtjusta i att sjunga, de väcka 
oss varje söndagsmorgon med sång och 
om kvällarna höres oftast sång från 
alla rummen, både gossar och flickor 
sjunga.

Vi tro och hoppas, att många av des­
sa barn skola bliva evangelii budbärare 
här i sitt eget land. Och om så blir, 
då är Edert och vårt arbete ej förgäves 
ibland detta folk, därför låt oss hålla 
ut i tro och bön och segern skall bli 
vår.

Många hälsningar från Eder egen 
missionär i Ost-Turkestan.

Barnhemmet Jarkend den 17 dec. 1923 
Gerda Andersson.

P. S.
Den lille gossen Josef som farbror 

Persson för en tid sedan skrev om, är 
ej mera ibland oss. Han är hemma hos 
Jesus, barnavännen. Han hade alltid så 
bråttom. Sedan han lärt sig att gå, 
sprang han omkring överallt, han var så 
tjock och fet, och huru gladdes vi ej 
över, att han blivit så duktig.

Vi älskade honom, men Jesus älskade 
honom mycket mera, och därför tog han 
honom hem till sig. D. S.

Vad som fanns bakom dörren.
Den sexårige Paul skulle få sitt rum 

tapetserat. Under tiden skulle han lig­
ga i ett annat, litet rum.

”Skall jag ligga där ensam?” frågade 
han ängsligt.

”Ja, sade hans mor”, du är ju en stor 
gosse och du är inte rädd, eller hur?”

”Nej, jag är inte rädd bara du vill ta­
ga bort den där tavlan från väggen.”

Modern tog ned en tavla från väggen.
”Nej, inte den, det är ju farfar. Tag 

bort den andra.”

”Men kära barn, det är ju Herren Je­
sus, världens ljus, inte är du rädd för 
honom?”

”Nej, mamma, jag är inte rädd för 
Jesus, men för de elaka människorna, 
som stå bakom dörren.”

Bilden föreställde Jesus, som står med 
en lykta och klappar utanför en stängd 
dörr. I sin barnsliga inbillning trodde 
nu Paul, att ”de elaka människorna”, 
som ej ville öppna för Jesus, under nat­
ten skulle öppna dörren och komma in 
till honom.
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Modern sade, att hon hoppades, att 
hennes gosse alltid skulle avsky de ting, 
som hölle Jesus utanför dörren.

”Är din hjärtedörr öppen för Jesus, 

min gosse, då är han själv hos dig och 
du har intet att frukta.

Paul trodde henne och sov snart utan 
oro barndomens lugna, oskuldsfulla sömn.

Cörnevalla söndagsskola.
örnevalla är en liten socken i 
Östergötland något öster om 
staden Linköping. Här samlas 
en del barn under sommaren 

omkring Guds ord. Och vi vilja med

Redakt'onens tillåtelse presentera oss för 
Barnavännens läsare- och läsarinnor i 
Sverges bygder. Må Guds rika välsig­
nelse vila över alla våra söndagsskolor 
med dess lärare och barn landet runt.

G. Karlsson, T. Palm.

Tlissionären och ßinduflickan.
n missionär i Ostindien blev 
en dag ombedd att besöka en 
kristen hinduflicka, som låg 
döende.

Full av varmt deltagande böjde sig 
missionären ned över den sjuka flickan, 
som låg på en tarvlig bädd, och frågade 
hur hon mådde?

— O, jag är så lycklig, sade hon, un- 
der det glädjen strålade ur hennes ögon 

och hon reste sig upp så mycket hon för­
mådde.

— Jag har Jesus här, fortfor hon och 
pekade på sin uppslagna bibel. — Och 
Jesus här, tilläde hon och tryckte han­
den mot hjärtat. — Och där uppe, hon 
pekade mot himlen, får jag snart se ho­
nom och vara honom nära.

Huru många av oss äro lika lyckliga, 
som denna fattiga hinduflicka?
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Husarö söndagsskola.

197

usarö är en ö som liggeri 
Stockholms skärgård 7 mil från 
vår huvudstad. Vi har här i 
omkring tre och ett halvt års tid 

om söndagarna samlats för att få läsa 
och sjunga om vår Frälsare och bedja 
om hans välsignelse.

Bibelläsning
för veckan 28 april—4 maj, enligt Svenska 
Bibelläsningsförbundets textlista:
28 M. 2 Kor. 4:8—14. På allt sätt i trång­

mål.
29 T. I Pet. 2: 13—20. Tåligt uthärdande.
30 O. Kol. 1: 24—29. Glädje i lidande.

I T. Fil. 1: I—II. Församlingen i Filippi.
2 F. Fil. 4: 10—23. Församlingens kärleks- 

offer.
3 L. Apg. 16: 35—40. Befrielsen ur fän­

gelset.
4. S. Apg. 16: 23—34. Paulus och Silas i 

fängelset.

Vi önska nu sända våra varma häls­
ningar till alla söndagsskolor, så långt 
vår tidning når.

Gud välsigne oss i vårt gemensamma 
arbete !

Henry Öhman.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 4 maj.
Småbarnsavdelningen :

Jesus ger syn åt en blindfödd. Joh. 9.
Minnesvers: Då skola blindas ögon öppnas.

Jes. 35: 5 a.
Mellanavdelningen ;

Paulus och Silas i fängelset. Apg. 16: 23

Minnesvers: I evangelii tjänst utstår jag 
jämväl lidande, ja, jag måste till och med 
bära bojor såsom en ogärningsman. Men 
Guds ord bär icke bojor. 2. Tim. 2: 9.

Övre avdelningen:
Jesus i Getsemane. Luk. 22: 39—54.
Minnesvers: Föraktad var han och övergi­

ven av människor, en smärtornas man och 
förtrogen med krankhet.

Nya Tryckeri-A.-B. Progress, Stockholm 1924
24123




